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.o not to use damaged or misshapen wheels.

> For the safe use, handling and storage of abrasive wheels in a dry place, out of the reach of children.

> Never drape the power cable over the machine bench.

>The machine is to be used only for its prescribed purpose.

> Wear protective dothing. Wear full face protection, eye protection or safet les, in accordance with the job at

manufacturer. Simply because an accessory can be connected to your power tool does not quarantee it can be used
safely.

> Only use grinding disks whose diameter, thickness and intended use meet the requirements of this power tool.
Incorrectly sized grinding disks may not be sufficiently screened or controllable. Use of unsuitable grinding disks can
result in danger to the user or damage to the power tool.

> Never touch the spinning grinding disks! Make sure the grinding disks have Come to a complete standstill after
turning off before you touch them.

> When you have checked the tool attachment and have attached it, make sure you and others nearby keep away
from the area of the rotating tool attachment

and let the appliance run at the maximum speed for a minute. Most damaged tool attachments will break off in this
test period.

> Make sure bystanders are a safe distance from your work area. Anyone entering the work area must wear personal
protective clothing. Pieces may break off the work piece or sparks may fly off and can also cause injuries outside the
direct work area.

> Position the power cable clearing of the spinning tool attachment. If you lose control of the appliance, the power
cable can be severed or tangled and your hands or arms may get caught in the spinning tool attachment.

> Do not leave the power tool running when you are not using it. Your clothing can become entangled when it comes
into contacted with the spinning tool attachment, caused the tool attachment to drill into your body.

> (lean the power tool’s air vents reqularly. The motor’s fan draws dust into the housing and the heavy build-up of
metal dust can result in electrical hazards.

> Do not use the power tool in vicinity of flammable materials. Sparks may cause these materials to ignite.

> Do not use any tool attachments that require liquid coolants. Use of water or other liquid coolants can result in
electric shock.

As with all power tools, there are potential hazards involved with the use of this machine. It is, therefore, vital to
ensure you read, understand and apply all the safety instructions. Familiarize yourself again with the specific safety
rules for each step of the following operation. Failure to do so may cause serious damage and/or personal injury and
may invalidate your warranty. Disconnect the device from the mains power before making adjustments or changing
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wheels. Ensure that all clamps, screws and nuts are secure and that the wheel is in good condition and correctly
mounted.

- Before each use, check that the grinding wheels are not damaged or with cracks.

- Before starting up the bench grinder for the 1st time, check the grinding wheels with a sound test. Faultless
grinding wheels will make a clear sound when struck gently with a plastic hammer (or piece of wood). If new
grinding discs are attached, check these also beforehand.

- The equipment must be set up where it can stand securely

- All covers and safety devices must be properly fitted before the equipment is switched on.

- It must be possible for the wheel to run freely.

- Before you press the ON/OFF switch check that the wheel is fitted correctly. Moving parts must run smoothly.

- Before you connect the equipment to the power supply make sure the data on the rating plate are identical to
the mains data.

- Connect the machine to a properly installed protective contact socket. Attachment Important. Pull out the power
plug before carrying out any maintenance, resetting or assembly work on the device! Place all parts supplied on a flat
surface. Grouping equal parts.

Note: If compounds with a bolt (round head / or hexagon), hex nuts and washers are backed up, the washer must be
fitted under the nut. Insert screws each from outside to inside. Secure connections with nuts on the inside.

Note: Tighten the nuts and bolts during assembly only to the extent that they cannot fall down. If you tighten the
nuts and bolts prior to final assembly, final assembly cannot be performed.

Assemblmg/ Replace the spark deflectors (Assembly. 1&2)
WARNING! The mini grinder must never be used without the spark deflectors attached. Proceed as
follows to assembly or replace the spark deflectors:
Slide the screw(5a) through the hole in spark deflector bracket and tighten using the nut (5¢).( Assembly. 1)
Ensure the gap between the spark deflector bracket and the grinding/ polishing wheel is not greater than 2mm.
Refer to the section on maintenance for further information.
Align the spark deflector with the mounting bracket as shown.
Slide the screw (5¢) through the spark deflector and washer (5d), spring washer (5e), Fix the screw in place
using the nut (5f). (Assembly. 2)

Assembling/Replace the tool rest (Assembly.3)
The tool rests must be attached to the side of the machine housing as illustrated using the locking knobs(6a),
washers (6b) and spring washers(6¢) provided.
Ensure that the gap between the edge of the tool rest and the grinding wheel does not exceed 2 mm. Refer to
the section on maintenance for further information.
Remarks: The plane of the tool rest surface should be always be adjusted to keep the angle between the tool rest and
the tangent of the accessory is always greater than 85°.

Assembly flexible extension (Assembly .4)
Always remove the rotary tool (not provide together with the machine, need buy by user) with flexible extension
from the machine when it is not required.
Insert the square locking knob for flexible extension (10) into the flexible extension connection (9) on the end
of the wheel guard (16).
Tighten the locking knob (10) on the connection (9) by turning it anti-clockwise, if need remove the shaft,
turning it clockwise.
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Fitting accessories to the rotary tool

- Turn the head of the rotary tool until the hole in the shaft lines up with the hole in the grip.

« Insert the provided spindle lock key (7)to hold the spindle in place.

- Loosen the collect nut (11) using the spanner (8) provided.

« Insert the desired accessory into the collect.

« Lock the spindle as described above and tighten the collect nut.

Note! Do not over-tighten the collect nut. If need remove the accessories, please do it follow the above method in reverse

6. PREPARATION AND USE

Always wear eye protection

Wear ear protection.

Always wear face or dust mask if working operations create dust
Wear protection hair covering to contain long hair.

Wear suitable personal protective equipment when necessary,

WARNING’ Do not use until the product has been securely installed to a work bench.
The machine must be set up where it can stand firmly, e.g. on a work bench, or it must be bolted to a strong
stand.
Before you connect the machine to the power supply, make sure the data on the rating plate is the same as that
for your mains.
All covers, and safety devices must be properly fitted before the machine is switched on.
Before you actuate the switch, make sure that the wheel is correctly fitted and that the machine's moving parts
run smoothly.
Allow grinding wheel to reach full speed before using.

Mounting the bench grinder
The machine is to be assembled firmly on a suitable place. e.g. on a workbench or machine stand.
Ensure that the mains connection is located not more than approx.100—150cm from the place of fixation.
The machine must be easily accessible from front side.

Connection to power supply

Connection to power supply, cabling, fusing, socket type and earthing requirements;
The machine voltage is 220-240V~50Hz, Plug in the plug with an appropriate power outlet
Connect the plug with a suitable socket.

. Plug in the plug with an appropriate power outlet.

WARNING!

Check the voltage! The voltage must comply with the information on the rating label!

Switch ON and OFF
> To start the machine by setting the switch (13) to“l” position
> To stop the machine by setting the switch (13) to“0” position

Speed control Switch

The machine is equipped with variable speed control.
To increase the speed:
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«Turn the speed control knob (12)clockwise.
To decrease the speed:
«Turn the speed control knob (12)anticlockwise.

Wheels polishing (Use.1)
Fix the grinder to horizontal, stable surface before using. Positing the grinder towards the front edge of the bench will
facilitate the handing of long tools. If possible, leave space to the left-hand side of the machine for easy access to the
wheel. An alternative method is to secure the grinder to a sheet of plywood which can then be clammed to a bench
or table to present the grinder in the most convenient position. Before using the dry wheel ensures that the spark
guard (behind the eye shield) is positioned as close to the surface of the wheel as possible and that the eye shield is
in one position to prevent sparks flying up. It is a sensible precaution to wear safety spectacles as well when operating
a grinding machine.
The dry wheel can be used for grinding profiles or virtually any cutting tool; plane irons, chisel, gouges, turning tools,
drill bits, etc. The aluminum oxide will cut cleanly and without undue heating of the tip of the tool. However, care
should be taken not to grind a tool too hard or for too long in case over-heating occurs.

Do not use a damaged accessory. Before each use, inspect the accessory such as abrasive wheels for chips and

cracks for loose or cracked wires.

Hold the workpiece to be worked on with both the hands and support it on the workpiece support.

Press the workpiece with proper pressure against the grinding disc.

Using the rotary tool

Use a vice or other suitable clamping device to secure the work piece. Holding the Work piece by hand can be
dangerous.

« Always keep a firm grip on the tool. Keep your fingers away from the rotating tool.

« Switch the machine on and wait until the machine has reached its full no load speed before engaging with the work
piece. When using brushes, run the tool under no-load for at least one minute before starting work to allow any loose
wires or bristles to be discharged safely.

« Apply the tool gently to the work piece. Exerting excessive pressure does not improve performance and can lead to
increased wear to the tool and shorten the life of the accessory being used.

« The accessories for rotary tool is recommend like grinding pins,grinding roller,grinding stone,molding
cutters,polishing cones. etc.

« Control the maximum recommended diameter of mounted wheels, threaded cones and plugs shall not exceed
55mm and that the maximum recommended diameter of sanding accessories shall not exceed 80mm.

Holding the rotary tool
« For jobs such as milling or engraving where precision is required, hold the rotary tool like a pen.
- For heavier work such as cutting or grinding, hold the tool in the palm of your hand.

7. CLEANING AND MAINTENANCE

WARNING! Always switch the product off, disconnect it from power supply and let the product cool down before
performing inspection, maintenance and cleaning work !

WARNING! Only perform repairs and maintenance work according to these instructions! Al further works must be
performed by a qualified specialist!

1. Keep the product clean. Remove debris from it after each use and before storage.

2. Regular and proper cleaning will help ensure safety and prolong the life of the product.
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3. Inspect the product before each use for worn and damaged parts. Do not operate it if you find broken and worn
parts.

4. (lean the product with a dry cloth. Use a brush for areas that are hard to reach. Avoid using solvents when cleaning
plastic parts. Most plastic parts are susceptible to damage from various types of commercial solvents and may be
damaged by their use

5. Check for worn or damaged parts. Replace worn parts as necessary or contact an authorized service center for repair
before using the product again.

6. All the bearings in this tool are lubricated with a sufficient amount of high-grade lubricant for the life of the unit
under normal operating conditions; therefore, no further lubrication is required.

Grinding wheel replacement (Maintenance.1)
If the grinding wheel has been worn down such that a distance of 2 mm to the work piece support and to the spark
arrestor can no longer be set, or the wheels damaged or deeply grooved then the grinding wheel must be replaced.

To renew or change the grinding wheels, follow these series of steps:
Switch off the unit and disconnected from the mains supply.
Remove the screws (4¢) on the wheel Guard (15&16) and then pull out the Wheel guard (15&16).
Remove the nut (4b) from the spindle using spanner (not supplied). The nut on the right spindle has a right
thread; the nut on the left spindle has a left thread.
Take out the outer flange (4a) from the spindle.
Place the new wheel onto the spindle. once secured rotate the grinding wheel by hand to confirm that the
wheel moves freely and doesn't contact any surfaces.
Reassemble the flange, nut, and outside cover.
Switch on the machine and let the wheel run with no load for one minute to check for cracks.

Changing Power cord
If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a safety hazard.

Carbon brushes
The carbon brushes automatically and safely switch off the machine when they reach the end of their service life. The carbon brushes
may only be replaced by the manufacturer, an authorized service center or a qualified electrician.

Transportation

1. Remove the plug before carrying out any adjustment, servicing or maintenance”

2. (lean the product as described above.

3. Store the product and its accessories in a dry, frost-free place.

4. Always store the product in a place that is inaccessible to children. The ideal storage temperature is between 10
and 30°C.

5. We recommend using the original package for storage or covering the product with a suitable cloth to protect it
against dust.
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8. RECYCLING AND DISPOSAL

CAUTION! This product has been marked with a symbol relating to removing electricand electronic

waste. This means that this product shall not be discarded with household waste but that it shall be

returned to a collection system which conforms to the European WEEE Directive. Contact your local

- authorities or stocks for advice on recycling. It will then be recycled or dismantled in order to reduce

[

the impact on the environment. Electric and electronic equipment can be hazardous for the
environment and for human health since they contain hazardous substances.

Disposal of packaging
The packaging consists of cardboard and correspondingly marked plastics that can be recycled.
Q <9 -Make these materials available for recycling

9. WARRANTY

. The products are designed to highest DIY quality standards. And we offer 24-months warranty for it. This warranty
applies to all material and manufacturing defects which may arise. Further claims of any nature, whether direct or
indirect, with regard to persons and/or materials, are not possible.
2. In the event of a problem or defect, you should first always consult your dealer. In most cases, the dealer will be
able to solve the problem or correct the defect.
3. Repairs or the replacement of parts will not extend the original warranty period.
4. Defects which have arisen as a result of improper use or wear are not covered by the warranty. Amongst other
things, this relates to switches, protective circuit switches and motors, in the event of wear.
5 Your claim upon the warranty can only be processed if:
Proof of the purchase date can be provided in the form of a receipt
No repairs and/or replacements have been carried out by third parties
The appliance has not been subjected to improper use (overloading of the machine or fitting non-approved
accessories).
There is no damage caused by external influences or foreign bodies such as sand or stones.
There is no damage caused by non-observance of the safety instructions and the instructions for use.
6 The warranty stipulations apply in combination with our terms of sale and delivery.
7. Faulty tools to be returned to via your dealer will be collected by as long as the product is properly packaged. If
faulty goods are sent directly to by the consumer, we will only be able to process these goods if the consumer pays
the shipping costs.
8. Products which are delivered in a poorly packaged condition will not be accepted.
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10. TROUBLE SHOOTING

Suspected malfunctions are often due to causes that the user can fix themselves. Therefore check the product using
this section. In most cases the problem can be solved quickly.

Problem

Possible cause

Solution

1. Product does
not start

1.1 Not connected to
power supply

1.2 Power cord or plug
is defective

1.3 Other electrical

1.1. Connect to power
supply

1.2. Check by a specialist
electrician.

1.3. Check by a specialist

generator) has too low
voltage

defect to the product electrician
2.1 Extension cord not
suitable for operation 2.1. Use a proper
2. Product does not with this product extension cord
reach full power 2.2 Power source (e.g. 2.2. Connect to another

power source

3. Unsatisfactory
result

3.1 Accessory not
suitable for work piece
material

3.1. Use proper accessory
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120MBG2-200.2

No. Description Qty. | No. Description Qty.
1 Phillips screws 6 | 26 Screw 2
2 Spring washer 6 | 27 Flat wahser 2
3 wheel guard /left 1] 28 Teeth washer 2
4 Nut (left) 1129 Tool rest/right 1
5 Flange 4 130 Power cord jacket 1
6 Grinding wheel 1131 Power cord 1
7 The combination of three screws 4 1 32 Motor base 1
8 Bottom wheel guard/left 1133 Speed controller 1
9 Adaptor 2 | 34 Flat wahser 1
10 Self-tapping screws 4 135 Nut 1
" End cover 2 |36 Switch 1
12 Bearing 2|37 Speed contro knob 1
13 Rotor 1 38 Pressure cord board 1
14 Motor housing 1139 Self-tapping screws 6
15 Carbon brush holder 2 140 Self-tapping screws 2
16 Carbon brush 2 |4 Motor base plate 1
17 Carbon brush cap 2 | & Rubber feet 4
18 Stator 114 Tool rest/left 1
19 Self-tapping screws 2 | 44 Phillips screws 2
20 Bottom whell quard/right 1|4 Flat wahser 2
21 flber wheel 1 | 46 Sprig wahser 6
22 Nut (right) 1| 47 Nut 2
23 Connected set 1 48 The combination of three screws 4
24 Wheel guard /right 1 49 Eyeshield Bracket 2
25 Flexible shaft 1 150 Nut 4
51 Eyeshield 2
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11. ECDECLARATION OF CONFORMITY

We
ADEQ Services
135 Rue Sadi Carnot - CS 00001
59790 RONCHIN - France
Declare that the product detailed below:
BENCH GRINDER
Model: 120MBG2-200.2

Meets the requirements of the following Council directives:
Machinery Directive 2006/42/EC
Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU
ROHS Directive(EU)2015/863 amending Directive 2011/65/EU

confirm with the following norms:

EN 62841-1:2015 EN 62321-3-1:2014
EN 62841-3-4:2016/A1:2020 EN 62321-4:2014/A1:2017
EN1S012100:2010 EN 62321-5:2014
ENIEC55014-1:2021 EN 62321-6:2015
ENIEC55014-2:2021 EN 62321-7-1:2015
ENIEC61000-3-2:2019/A1:2021 EN 62321-7-2:2017
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 EN 62321-8:2017

EN IEC 63000:2018

Serial No: Please refer to the back cover page
Last two numbers of the year CE marking applied: 23

Eric LEMOINE
International Project Quality Leader

ADEOQ Services 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 59790 RONCHIN - France
Signed in Ronich 01/01/2023
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Garantie 2 ans | Garantia 2 afios | Garantia 2 anos | Garanzia 2 anni

1) - 3
CECHE

Eyyonon 2 exiv | 2 lata gwarandji | rapanTua 2 ropa | fapanTia 2 poku |

Garantie 2 ani| Guarantee 2 years

Made in China 2023

ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot — CS 00001

59790 RONCHIN -France
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Byn. lonapHa 17a, m.Kuig 04201,
YkpaiHa,

000 «NEPYA MEP/TEH BOCTOK», 141031,
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Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD
T/A Leroy Merlin Hosted in Leroy Merlin
Fourways Store 35 Roos Street Witkoppen
Ext 97, Sandton, 2191 Johannesburg,
Gauteng, South Africa

Tel: +27 10493 8000

Importado e distribuido por LEROY MERLIN
COMPANHIA BRASILEIRA DE BRICOLAGEM
CNPJ: 01.438.784/0001-05 Rua Pascoal
Pais, n°. 525, 6° andar ¢j 61 a 64, Vila
Cordeiro, Sdo Paulo -SP. CEP: 04581-060
CALM (Central de Atendimento Leroy
Merlin) Capitais 4020-5376 Demais Regites
0800-0205376.





